
GOLD  winner  of  the  European  Seal    
of  e-­‐Excellence	
  

	
  	
   Case  study    
  



2	
  This	
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  is	
  the	
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  of	
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Wordbee	
  is	
  a	
  Luxembourg-­‐based	
  company	
  founded	
  in	
  2008.	
  

Wordbee	
  is	
  the	
  leading	
  collabora>ve	
  transla>on	
  management	
  system	
  
that	
  combines	
  a	
  transla>on	
  editor	
  with	
  automated	
  workflow	
  
technology	
  in	
  the	
  Cloud	
  	
  

Wordbee	
  project	
  automa>on	
  has	
  clear	
  benefits	
  for	
  enterprises,	
  public	
  
authori>es,	
  transla>on	
  and	
  communica>on	
  agencies	
  

Important:	
  Maximize	
  human	
  and	
  language	
  resources,	
  faster	
  
deliveries,	
  >me	
  to	
  market,	
  make	
  beKer	
  decisions,	
  business	
  analy>cs,	
  	
  
bird’s	
  eye	
  view,	
  	
  

Project	
  automa>on	
  with	
  an	
  API:	
  one-­‐click	
  from	
  CMS	
  to	
  kick	
  projects	
  
directly	
  into	
  Wordbee.	
  

Wordbee	
  	
  	
  



Key	
  findings	
  &	
  figures	
  

70 000 
EMPLOYEES  

2015 
KIDDs EXTENDED TO 
OTHER INVESTMENT 

PRODUCTS? 
 

51% 
OF ASSETS MANAGED IN  

EUROPE ARE  
INVESTMENT FUNDS 

 



A	
  bit	
  about	
  Kneip	
  

420 
FUND COMPANIES 

SERVED 
WORLDWIDE 

ANNUAL & SEMI-
ANNUAL REPORTS 
PRODUCED FOR 

OVER 

9,000 
FUNDS PER YEAR 

40 
COUNTRIES WHERE WE 

DISTRIBUTE FUND DATA & 
DOCUMENTS 

	
  

45 of 50 
TOP CROSS-BORDER 

MANAGEMENT GROUPS 
ARE CLIENTS 

12,500 
FOR WHICH WE 
MANAGE THE 

DATA & 
DOCUMENTS 



Kneip	
  produces	
  KIIDs	
  

The	
  
Key	
  
Investor	
  
Informa>on	
  
Document	
  



eTranslate	
  project	
  

15 
LANGUAGES 

31 
TRANSLATION 

CLIENTS 

6 million 
SOURCE WORDS 

	
  

+ 4,060 
TRANSLATED & REVIEWED 

	
  

135 
TRANSLATORS 



Entire process 

 Coordination 

 Translation 

 Revision 

 Proofreading 

 Invoicing 

 Delivery 



Translator coordination 

  Automa>c	
  purchase	
  orders	
  

  Income	
  &revenue	
  management	
  
per	
  project	
  

  Proac>ve	
  resumes	
  of	
  ac>vity,	
  
that	
  the	
  translators	
  can	
  then	
  
use	
  to	
  issue	
  their	
  invoices	
  



Dashboard 



Thank you tänan akpé akiba vinaka 

merci dankewol gracie gracias merkzi 

დიდი danke ευχαριστώ mahalo toda 

dhanyavad köszönöm grazie arigatô 

tanemirt obrigado tenki spas gràçie 

marahaba meharbani gracias tack 

ขอบคุณครับ go raibh mile agaibh 


